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L
là adv. la, illac, ibi, in iste loco, in ille loco

la s. (mus.) la

la pron. pers. 

la art. 

labarum s. labaro

là-bas adv. la, illac, ibi, in ille loco

labdanum s. labdano, ladano

label s. label [A]

⁓ de garantie d'un vêtement label de garantia de 

un vestimento

labelle s. 1. (pétale supérieur de la corolle des 

orchidées) labello

2. (bord remversé de certains coquillages) labello

labellisé adj. recognoscite

labelliser v. etiquettar

labeur s. labor pesante

labiacée s. labiate

labial adj. labial

muscle ⁓ musculo labial

consonne ⁓e consonante labial

labialisation s. labialisation

⁓ d'une consonne labialisation de un consonante

labialiser v. labialisar

⁓ une consonne labialisar un consonante

labié adj. labiate

plantes ⁓es plantas labiate

labié s. labiate

labile adj. (fig.) labile

équilibre ⁓ equilibrio labile

mémoire ⁓ memoria labile

labilité s. labilitate

⁓ d'un équilibre labilitate de un equilibrio

labiodental adj. labiodental

consonne ⁓e consonante labiodental

labiodental s. labiodental

labiovélaire adj. labiovelar

consonne ⁓ consonante labiovelar

labo s. (abbr.) laboratorio

⁓ photo laboratorio photographic

laborantin s. asssistente de laboratorio

laboratoire s. laboratorio

⁓ d'essai laboratorio de essayo

⁓ de recherche laboratorio de recerca

laborieusement adv. laboriosemente

laborieux adj. laboriose

vie ⁓se vita laboriose

labour s. 1. aratura

2. campo arate, aratura

labourable adj. arabile

champ ⁓ campo arabile

labourage s. aratura

labourer v. arar

laboureur s. arator

laboureuse s. grillotalpa

labrador s. 1. (chien) labrador

2. (min.) labrador

labre s. 1. (poisson) labro

2. (lèvre supérieure des insectes) labro

labridé s. (poisson) labro

labyrinthe s. 1. labyrintho

ce palais est un vrai ⁓ iste palatio es un ver 

labyrintho

2. (de l'oreille) labyrintho

labyrinthiformes s. pl. (poissons) labyrinthiformes

labyrinthique adj. labyrinthic

labyrinthodonte s. labyrinthodonte, stegocephalo

lac laco

le ⁓ des Quatre Cantons le laco del Quatro 

Cantones

laçage s. laciamento

laccase s. laccase

laccolithe s. laccolithe

lacédemonien adj. lacedemonie

lacédémonien s. lacedemonio
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lacement s. laciamento

lacer v. laciar

⁓ ses souliers laciar su calceos/scarpas

lacération s. laceration

lacérer v. lacerar

laceret s. parve forator

lacertien s. sauro

lacet s. lacetto

le ⁓ de mon soulier s'est défait le lacetto de mi 

calceo/scrarpa se ha disserrate

laceur s. facitor de retes

lâchage s. 1. (le) laxar

le ⁓ de bombes le laxar de bombas

2. (le) faller subite (del freno/motor, etc.)

lâche adj. 1. coarde

2. laxe

ressort ⁓ resorto laxe

vêtement ⁓ vestimento laxe

style ⁓ et inexpressif stilo laxe e inexpressive

lâche s. coardo

lâché adj. facite in haste

lâchement adv. 1. (d'une manière lâche) laxemente

une cravate flottait ⁓ autour de son cou un 

cravata flottava laxemente circum su collo

2. (d'une manière qui trahit la peur) laxemente

fuire ⁓ fugir laxemente

lâcher v. 1. faller

les freins ont lâché le frenos ha fallite

2. (cessar de retenir, laisser aller) laxar

⁓ les pigeons laxar le pipiones

3. (rendre plus lâche) laxar

⁓ les brides du cheval laxar le bridas/redinas

4. distantiar (un concurrente in un cursa)

5. abandonner

lâcher s. 

le ⁓ des ballons le laxar del ballones

lâcheté s. coardia

lâcheur s. persona disloyal

lachnum s. aphide

lacinié adj. laciniate

lacis s. 1. rete de filos interlaciate

2. (fig.) dedalo, labyrintho

laconique adj. laconic

homme ⁓ homine laconic

style ⁓ stylo laconic

laconiquement adj. laconicamente

répondre ⁓ responder laconicamente

laconisme s. laconismo

le ⁓ d'une réponse le laconismo de un responsa

lâ-contre adv. contra illo

je n'ai rien à dire ⁓ io ha nihil a dicer contra illo

que peut-on faire ⁓ que pote on facer contra illo?

lacryma Christi s. lacryma Christi [L]

lacrymal adj. lacrimal

canal ⁓ canal lacrimal

glande ⁓ glandula lacrimal

sac ⁓ sacco lacrimal

lacrymogène adj. lacrimogene

grenade ⁓ granata lacrimogene

bombe ⁓ bomba lacrimogene

lactaire s. (bot.) lactario

lactaire adj. lactari

conduits ⁓s conductos lactari

lactalbumine s. lactalbumina

lactarium s. centro de lacte materne/maternal

lactase s. lactase

lactate s. lactato

lactation s. lactation

la prolactine est le hormone de la ⁓ le prolactina 

es le hormon del lactation

lacté adj. lactee

farine ⁓e farina lactee

sécrétion ⁓e secretion lactee

Voie ⁓e Via Lactee

lactescence s. lactescentia

lactescent adj. lactescente

champignon ⁓ fungo lactescente

sérum ⁓ sero lactescente

lactifère adj. lactifere

conduits ⁓s conductos lactifere

lactique adj. lactic

bacille/ferment ⁓ bacillo/fermento lactic, 

lactobacillo

lactobacille s. lactobacillo

lactodensimètre s. lactodensimetro

lactoduc s. lactoducto

lactoflavine s. lactoflavina, vitamina B2

lactogène adj. lactogene

lactomètre s. lactometro

lactoprotéine s. lactoproteina

lactose s. lactosa

lactosérum s. lactosero

lactucarium s. lactucario

lacunaire adj. lacunar

documentation ⁓ documentation lacunar

texte ⁓ texto lacunar

amnésie ⁓ amnesia lacunar

lacune s. lacuna

les ⁓s d'un dictionnaire le lacunas de un dictionario

⁓s de mémoire lacunas de memoria

lacuneux adj. lacunose, lacunar

lacustre adj. lacustre

plantes ⁓s plantas lacustre

lad s. garson de stabulo

ladanum s. ladano

là-dedans adv. in illo

là-dessous adj. sub illo

il y a qc ⁓ il ha qualcosa sub illo
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là-dessus adv. super illo

ladin adj. ladin

ladin s. (langue) ladino

ladite, ledit s. lo mentionate supra

ladre adj. 1. cupide, avaritiose

2. leprose

ladrerie s. 1. cupiditate, avaritia

2. lepra

3. leproseria

lady s. lady [A]

lagaliste adj. legalista, legalistic

lagon s. laguna

lagopède s. (oiseau) lagopede

⁓ blanc lagopede blanc

lagotriche s. lagotrice

laguis s. nodo glissante

lagunage s. bassino/deposito (pro le purification de 

aqua)

lagunaire adj. lagunar

lagune s. laguna

là-haut adv. illac/ibi in alto

lai s. lai [F]

lai adj. laic

frère ⁓ fratre laic

soeur ⁓e soror laic

laïc, laïque adj. laic

laïcard s. defensor del inseniamento public

laïcat s. laicato

laîche s. (bot.) carex, carice

laïcisation s. laicisation

⁓ de l'enseignement laicisation del inseniamento

laïciser v. laicisar

laïcisme s. laicismo

laïcité s. laicitate

laid adj. fede

une femme ⁓e un femina fede

laidement adv. fedemente

tableau ⁓ encadré pictura fedemente inquadrate

laideron s. juvene femina fede

laideur s. feditate

la ⁓ d'un édifice le feditate de un edificio

laie s. 1. paraflamma

2. porca salvage

3. martello punctate, boucharde [F]

lainage s. 1. stoffa de lana

2. vestimento de lana (tricotate)

laine s. lana

⁓ cardée lana cardate

⁓ à tricoter lana a tricotar

⁓ de verre lana de vitro

lainer v. cardar

laineur s. cardator

laineuse, lainière s. machina a/de cardar

laineux s. lanose

cheveux ⁓ses capillos lanose

lainier s. 1. commerciante de lana

2. fabricante de lana

3. proprietario de un fabrica de lana

lainier adj. de lana

industrie ⁓e industria de lana

laïque s. laico

laïque adj. laic

laisse s. 1. corda

2. strophe

laissé-pour-compte adj. invendibile, incommerciabile

marchandise ⁓ mercantia invendibile

laisser v. lassar

⁓ à désirer lassar a desirar

⁓ des fautes dans un texte lassar faltas in un texto

⁓ des traces lassar tracias

cela me laisse indifférent iste me lassa indifferente

⁓ la fenêtre ouverte lassar le fenestra aperte

laisser-aller s. laxitate, inadvertentia, inattention, 

nonchalance [F]

laisser-faire s. libertate de action, lassa facer, laisser-

faire [F]

laisser-passer s. passe, permisso

lait s. lacte

⁓ entier lacte integre

⁓ écrémé lacte discremate

⁓ demi-écrémé lacte medio discremate

⁓ de vache lacte de vacca

l'industrie du ⁓ le industria del lacte

laitage s. producto lactee/lactic

laitance, laite s. lacte de pisce

laité adj. 

poisson ⁓ pisce mascule

laiterie s. lacteria

laiteron s. (bot.) soncho

laiteux adj. lactose

lumière ⁓se lumine lactose

blanc ⁓ blanco lactose

laitier s. lactero

laitier adj. lactee, lactic, de lacte

production ⁓e production de lacte

laitière s. 1. vacca a/de lacte

2. potto a/de lacte

laiton s. cupro jalne, laton

laitue s. lactuca

lallation s. lal(l)ation

lama s. 1. (zool.) lama

laine de ⁓ lana de lama

2. (rel.) lama

lamaïsme s. lamaismo

lamaïste s. lamaista

lamaïste adj. lamaista, lamaistic

lamaneur s. pilota

lamantin s. lamantino
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lamarckien adj. lamarckista

lamarckien s. lamarckista

lamarckisme s. lamarckismo

lamasérie s. claustro de lamas

lambada s. (danse) lambada

lambda s. lambda

lambdacisme s. lambdacismo

lambdoïde adj. lambdoide

suture ⁓ sutura lambdoide

lambeau s. 1. morsello de stoffa/carne/papiro divellite

2. (fig.) fragmento, parte distachate {sj}

lambin adj. lente

lambiner v. perder le tempore, morar

lambrequin s. lambrequin

lambris s. revestimento de ligno

lambrissage s. 1. (le) revestir de ligno

2. (le) revestir de stucco, ingypsamento, stuccatura

lambrisser v. 1. revestir de ligno

2. revestir de stucco, ingypsar, stuccar

lambruche, lambrusque s. (bot.) vite virgine

lame s. 1. (bot., min.) etc. lamella

⁓s d'un champignon lamellas de un fungo

2. (d'un couteau) lamina

3. lamina de rasorio

4. (anat.) lamina

5. filos de auro/de argento

6. unda

lamé adj. con filos de auro/de argento

lame-chargeur s. cartuchiera {sj}, cargator

lamellaire adj. lamellar, lamellate, lamellose

lamelle s. lamella

⁓ de mica lamella de mica

découper en ⁓s trenchar {sj} in lamellas

lamellé adj. lamellate, lamellar, lamellose

lamelleux adj. lamellose, lamellar, lamellate

lamellibranche s. lamellibranchio

lamellicorne s. lamellicornio

lamelliforme adj. lamelliforme

lamellirostre s. lamellirostro

lamentable adj. lamentabile

lamentablement adv. lamentabilemente

échouer ⁓ faller lamentabilemente

lamentation s. lamentation

le mur des ⁓s le muro del lamentationes

lamenter v. lamentar

se ⁓ de sa mauvaise santé lamentar se de su mal 

sanitate

lamento s. (mus.) lamento [I]

lamer v. interlaciar con filos de auro/argento

lamer v. leccar, lamber

lamette s. lamella

lamiacée s. (bot.) labiate

lamie s. (poisson) lamia (cornubic)

lamier s. (bot.) lamio

lamifié adj. lamificate

laminage s. 1. lamination

⁓ continu lamination contune

2. (fig.) diminution forte

le ⁓ des marges bénéficiaires le diminution forte 

del margines beneficiari

laminaire s. (bot.) alga brun, laminaria

laminaire adj. laminar

laminé s. producto laminate

laminectomie s. laminectomia

laminer v. 1. laminar

acier laminé aciero laminate

produit laminé producto laminate

2. (fig.) diminuer fortemente

laminette s. galon, orlo

lamineur s. laminator

lamineux adj. lamino

tissu ⁓ texito laminose

laminoir s. laminatorio

lampadaire s. lampadario

lampadophore s. lampadophoro

lampant adj. ; pétrole ⁓ petroleo de lampa

lampara s. cassa luminose

lampe s. lampa

⁓ à arc lampa a arco

⁓ à incandescence lampa a incandescentia

lampée s. grande gorgata

lamper v. biber a grande gorgatas

lampe-tempête s. lampa de tempesta

lampion s. lampion

lampourde s. (bot.) xanthio

lamprillon s. (poisson) parve lampreda fluvial

lamproie s. (poisson) lampreda

⁓ fluviale lampreda fluvial

lampyre lampyride

lance s. lancea

lance-bombes s. 1. mortero, lanceabombas

2. avion de bombardamento, bombardero, bombator

lancée s. rapiditate, marcha {sj}

lance-engins s. lanceamissiles

lance-flammes s. lanceaflammas

lance-fusées s. lancearocchettas

lance-grenades s. lanceagranatas

lance-harpon s. lanceaharpon

lancelet s. (poisson) amphioxo lanceolate

lancement s. lanceamento

le ⁓ du disque le lanceamento del disco

tube de ⁓ tubo de lanceamento

le ⁓ d'un nouveau produit sur le marché le 

lanceamento de un nove producto super le mercato

lance-missiles s. lanceamissiles

lancéolé adj. lanceolate

ogive ⁓e ogiva lanceolate

lance-pierre(s) s. lanceapetras
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lancer v. lancear

le volcan lance des pierres le vulcano lancea 

petras

⁓ un campagne électorale lancear un campania 

electoral

⁓ une théorie lancear un theoria

lance-roquettes s. lancearocchettas

lance-torpilles s. lanceatorpedos

lancette s. lancetta

⁓ à vacciner lancetta a vaccinar

lanceur s. 1. lanceator

⁓ de disque lanceator de disco

2. missile/rocchetta portator/propulsori

lancier s. lancero

lancinant adj. lancinante

douleur ⁓e dolor lancinante

lanciner v. lancinar

lançon s. anguilla de arena

landau s. cochietto {sj} de infante

lande s. landa

Landerneau s. le mundo/circulo limitate

landgrave s. landgrave

landgraviat s. landgraviato

landole s. (oiseau) sterna

landolphia s. (bot.) landolphia

laneret s. (oiseau) falcon columbari

langage s. linguage

e ⁓ des fleurs le linguage del flores

⁓ commun/courant linguage commun/currente

⁓ parlé linguage parlate

lange s. fascia

langer v. inveloppar in un fascia

langoureusement adv. languorosemente

langoureux adj. languorose

regard ⁓ reguardo languorose

langouste s. langusta

langoustier s. 1. piscator de langustas

2. rete de langustas

langoustine s. langustina

⁓s frites scampi

langue s. 1. (organe dans la bouche) lingua

⁓ de boeuf lingua de bove

mordre la ⁓ morder le lingua

2. (système d'expression) lingua

⁓ source lingua fonte

⁓ écrite lingua scripte

langue-de-boeuf s. (bot.) fistulina

langue-de-chien s. (bot.) lingua de can, cynoglosso

languedocien adj. languedocian, occitan

languedocien s. languedociano

languette s. linguetta

⁓ d'une boîte de bière linguetta de un latta de bira

⁓ d'une chaussure linguetta de un calceo/scarpa

langueur s. languor

VERLAINE: quelle est cette ⁓ qui pénètre mon 

coeur? qual es iste languor que penetra mi corde?

languide adj. languide

languier s. (cul.) lingua de porco fumate

languissant adj. languente

lanice adj. 

bourre ⁓ restos de lana

lanière s. banda, lista

lanifère adj. lanifere

feuille ⁓ folio lanifere

laniste s. (hist.) maestro del gladiatores

lanoline s. lanolina

lansquenet s. 1. (hist.) lansquenet

2. (jeu de cartes) lansquenet

lansquiner v. pluver

lantanier s. (bot.) lantana

lanterne s. lanterna

lanterne-applique s. lanterna mural

lanterneau s. parve lanterna de tecto

lanterner v. guastar su tempore, otiar

lanternier s. lampista

lanternon s. parve lanterna de tecto

lanthane s. lanthano, lanthanium

lanthanides s. pl. lanthanidos

lanugineux adj. lanuginose

Laos (le) s. Laos

Laotien s. laotiano

laotien adj. laotian

laotien s. (langue) laotiano

lapalissade s. truismo

laparoscopie s. laparoscopia

laparotomie s. laparotomia

lapereau s. juvene conilio

lapicide s. gravator

lapidaire s. 1. gravator de gemmas, lapidario

2. commerciante de gemmas, lapidario

3. (livre) lapidario

lapidaire adj. 1. lapidari

inscription ⁓ inscription lapidari

2. (fig.) lapidari

style ⁓ stilo lapidari

formule ⁓ formula lapidari

lapidation s. lapidation

lapider s. lapidar

lapideur s. lapidator

lapidification s. lapidification

lapidifier v. lapidificar

sédiments que se sont lapidifiés sedimentos que 

se ha lapidificate

lapilli, lapillis s. pl. lapilli [I]

lapin s. conilio

⁓ domestique conilio domestic

lapiner v. (se dit de lapins) parer

lapinière s. coniliera
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lapinisme s. fecunditate extraordinari

lapis, lapis-lazuli s. lapis, lapislazuli

Lapon s. lappon

lapon adj. lappon, lapponic

lapon s. (langue) lappon

Lapponie (la) s. Lapponia

laps s. 

⁓ de temps spatio de tempore

laps adj. 

⁓ et relaps qui ha quitate le religion catholic

lapsus s. lapsus [L]

⁓ linguae lapsus linguae

⁓ calami lapsus calami

laquage s. laccatura

⁓ du sang hemolyse (-ysis)

laquais s. lacai

laque s. lacca

laqué s. (bot.) ganoderma lucide

laqué adj. laccate

paravent chinois ⁓ paravento chinese {sj} laccate

laquel pron. 

laquer v. laccar

⁓ un meuble de bois blanc laccar un mobile de 

ligno blanc

laqueur s. laccator

larcin s. parve furto

lard s. lardo

⁓ gras lardo grasse

⁓ maigre lardo magre

lardage s. 1. (le) lardar

2. parve morsellos de lardo (pro lardar)

larder v. 1. lardar

⁓ in morceau de veau lardar un morsello de vitello

2. (fig.) lardar

⁓ un livre de citations lardar un libro de citationes

lardoire s. agulia de lardar

lardon s. 1. cubetto de lardo magre

2. juvene infante

lardure s. falta de textura

lares s. pl. lares

largable adj. distachabile {sj}

large s. 1. largor, largessa

2. alte mar, largo

large adj. large

décrire un ⁓ cercle describer un large circulo

largement adv. largemente

déborder ⁓ disbordar largemente

gagner ⁓ sa vie ganiar largemente su vita

largesse s. generositate, largessa

donner avec ⁓ dar con largessa

largeur s. largor

larghetto s. larghetto [I]

larghetto adv. larghetto [I]

largo s. largo [I]

largo adv. largo [I]

larguer v. laxar, distacher {sj}

⁓ les amarres laxar/distachar le ammarras

⁓ des bombes laxar bombas

larme s. lacrima

avoir des ⁓s aux yeux haber lacrimas in le oculos

larmichette s. parve gutta (de biberage alcoholic)

larmier s. guttiera

larmoiement s. 1. lacrimation

2. (le) plorar, lamentation

larmoyant adj. 1. lacrimante, lacrimose

2. lamentante

3. sentimental

larmoyer v. 1. lacrimar

2. plorar, lamentar se

larron s. fur, robator

l'occasion fait le ⁓ le occasion facer le fur

larsen s. 

il y a du ⁓ il ha un effecto Larsen

larvaire adj. larvari, larval

état ⁓ stato larvari/larval

larve s. larva

vivre comme une ⁓ vegetar

larvé adj. larvate

appendicite ⁓ appendicitis larvate

larvicide s. larvicida

laryngal adj. laryngal

consonne ⁓ consonante laryngal

laryngal s. laryngal

laryngé adj. laryngee

nerfs ⁓s nervos laryngee

laryngectomie s. laryngectomia

laryngectomiser v. laryngectomisar

laryngien adj. laryngee

cavité ⁓ne cavitate laryngee

laryngite s. laryngitis

laryngologie s. laryngologia

laryngologiste, laryngologue s. laryngologista, 

laryngologo

laryngoscope s. laryngoscopio

laryngotomie s. laryngotomia

larynx s. larynge

las adj. lasse, fatigate

las! interj. guai!

lasagne s. lasagna [I]

lascif adj. lascive

bouche ⁓ve bucca lascive

regard ⁓ reguardo lascive

lascivement adv. lascivemente

lasciveté, lascivité s. lascivitate

laser s. laser [A]

disque ⁓ disco laser

lasérothérapie s. laserotherapia

lassant adj. fatigante, enoiose, fastidiose
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lasser v. 1. esser enoiose

2. enoiar

3. exténuar

il a lassé ma patience ille ha lassate mi patientia

lassis s. borra de seta, flossa

lassitude s. lassitude, fatiga

lasso s. lasso

latanier s. (bot.) latania

latence s. latentia

latent adj. latente

image ⁓e imagine latente

maladie ⁓e maladia latente

latéral adj. lateral

chapelle ⁓e cappella lateral

porte ⁓e porta lateral

latéralement s. lateralmente

latéralité s. lateralitate

latérite s. laterite

latéritique adj. lateritic

latex s. latex

laticifère adj. laticifere

conduit ⁓ conducto laticifere

latifolié adj. latifolie

latifundiaire, latifondiaire adj. latifundiari

propriété ⁓ proprietate latifundiari

latifundium s. latifundio

Latin s. latino

latin s. (langue) latino

le ⁓ est une langue indo-européenne le latino es 

un lingua indo-europee

⁓ classique latino classic

⁓ médiéval latino medieval

latin adj. latin

langue ⁓e lingua latin, latino

le monde ⁓ le mundo latin

nations ⁓es nationes latin

latinisation s. latinisation

latiniser v. latinisar

latinisme s. latinismo

latiniste s. latinista

latinité s. latinitate

latino adj. latinoamerican

latino s. latinoamericano

latino-américain adj. latinoamerican

latino-américain s. latinoamericano

latitude s. 1. libertate de movimento/action/manovra, 

latitude

2. (geogr., astron.) latitude

cercle de ⁓ circulo de latitude

latitudinaire adj. tolerante, latitudinari

latomie s. petreria, marmoriera

lato sensu adv. lato sensu [L]

latrie s. latria, culto

latrines s. pl. latrina

lattage s. revestimento de lattes

latte s. latte

latter v. revestir de lattes

lattis s. armatura de lattes

latvien adj. latvian, lette, letton

laudanisé adj. laudanisate

laudanum s. la  u  dano

laudateur s. laudator

laudatif adj. laudative, laudatori

discours⁓ discurso laudative

parler de qn en termes ⁓s parlar de un persona in 

terminos laudative

laudes s. pl. laudes

lauracée s. (bot.) lauracea

lauré adj. lauree

tête ⁓e testa/capite lauree

lauréat s. laureato

lauréat adj. laureate

lauréole s. (bot.) daphne nigre

laurier s. pl. 1. (bot.) lauriero

couronne de ⁓ corona de lauriero

2. lauros

les ⁓s du vainqueur le lauros del vincitor

laurier-cerise s. (bot.) lauriero-ceresio

laurier-rose s. (bot.) lauriero-rosa, oleandro

laurier-sauce s. (bot.) lauriero

laurier-tin s. (bot.) viburno

lavabilité s. lavabilitate

lavable adj. lavabile

⁓ en machine lavabile in le machina

lavabo s. 1. (dispositif de toilette fixe) lavabo

2. (pièce réservée à ce dispositif) lavabo

3. water closet [A], W.C., cabinetto, lavatorio, lavabo

4. (cath.) lavabo

lavage s. lavage

⁓ des vitres lavage del vitros

⁓ de cerveau lavage de cerebro

⁓ d'estomac lavage de stomacho

lavallière s. lavallière [F]

lavande s. 1. (bot.) lavandula

sachet de ⁓ sacchetto de lavandula

2. aqua de lavandula

lavandière s. 1. lavandera

2. (oiseau) motacilla

lavaret s. (poisson) coregono

lavasse s. caffe/suppa/sauce [F], etc. aquose

lave s. lava

torrent de ⁓ torrente de lava

⁓ solidifiée lava solidificate

lavé adj. (se dit de couleurs) lavate, pallide

lave-glace s. essugavitros

lave-linge s. machina a/de lavar, lavator

⁓ à chargement frontal lavator a cargamento 

frontal

Piet Cleij: Dictionario francese-interlingua, © 2008 Piet Cleij



⁓ à chargement supérieur lavator a cargamento 

superior

lave-mains s. lavamanos

lavement s. 1. (med.) lavamento, clysma

2. (cath.) lavamento

le ⁓ des pieds le lavamento del pedes

lave-phares s. lavapharos

lave-pinceaux s. lavapinceles

lave-pont s. brossa dur

laver v. lavar

se ⁓ les mains lavar se le manos

laverie s. lavanderia

lave-tête s. bassino pro lavar le testa/capite

lavette s. pannello de cocina

laveur s. lavator

⁓ de carreaux lavator de vitros

laveuse s. lavandera

lave-vaisselle s. machina lavaplattos, lavaplattos 

automatic

lavis s. designo lavate

lavoir s. 1. lavatorio

2. bassino de lavage

lavure s. lavatura

lawcencium s. lawrencium

laxatif adj. laxative

tisane ⁓ve tisana laxative

laxative s. laxativo

laxisme s. laxismo

laxiste adj. laxista

éducation ⁓ education laxista

laxiste s. laxista

laxité s. laxitate

layette s. vestimentos de bebe/baby [A]

Lazare s. Lazaro

lazaret s. lazaretto

lazulite s. lazulite

lazurite s. lazurite

lazzi s. derision, irrision

le, la art. 

le, la pron. 

leader s. leader [A]

leasing s. leasing [A]

Le Caire s. Cairo

lécanore s. (bot.) lecanora

léchage s. 

⁓ de bottes adulation

lèche-botte s. adulator

lèche-cul s. adulator

lèche-cul adj. adulatori

lèchefrite s. separator de grassia

lèchement s. leccamento

lécher v. leccar, lamber

le chat lèche le lait le catto lecca le lacte

⁓ les bottes/pieds à/de qn adular un persona

lécheur s. adulator

lécithine s. lecithina

leçon s. lection

réciter une ⁓ recitar un lection

lecteur s. 1. lector

⁓ de cassettes lector de cassettas

⁓ CD-ROM lector CD-RO⁓ CD-ROM = lector CD-ROM

2. (personne) lector

lecteur-enregistreur s. magnetophono de cassettas, 

cassettophono

lectorat s. numero de lectores (de un jornal)

lecture s. lectura

une faute de ⁓ un falta de lectura

salle de ⁓ sala de lectura

⁓e instructives lecturas instructive

⁓s pour la jeunesse lectura pro le juventute

enseignement de la ⁓ inseniamento del lectura

ledit, ladite s. lo mentionate supra

légal adj. legal

dispositions ⁓es dispositiones legal

monnaie ⁓e moneta legal

légalement adv. legalmente

légalisation s. legalisation

légaliser v. legalisar

faire ⁓ sa signature facer legalisar su signatura

légalisme s. legalismo

legaliste s. legalista

légalité s. legalitate

⁓ d'un acte legalitate de un acto

respecter la ⁓ respectar le legalitate

légat s. 1. (hist.) legato

2. (cath.) legato

légataire s. legatario

⁓ universel legatorio universal

légation s. legation

secrétaire de ⁓ secretario de legation

legato s. (mus.) legato [I]

legato adv. (mus.) legato [I]

lège s. (nav.) non cargate, pauco/poco cargate

légendaire s. legendario

légendaire adj. legendari

héros ⁓ heroe legendari

légende s. 1. legenda

la ⁓ de Faust le legenda de Faust

2. legenda

⁓ d'un plan de Paris legenda de un plano de Paris

legender v. provider de un legenda

léger adj. legier

légèrement adv. legiermente

⁓ blessé legiermente vulnerate

parler ⁓ de choses sérieuses parlar legiermente de 

cosas seriose

légèreté s. legieressa

leghorn s. leghorn [A]
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légiférer v. legiferar

pouvoir de ⁓ poter de legiferar

légion s. legion

legionellose, legionnellose s. legionellose (-osis)

législateur s. legislator

législateur adj. legislative

législatif adj. legislative

pouvoir ⁓ poter legislative

assemblée ⁓ve assemblea legislative

législation s. legislation

⁓ du travail legislation del travalio

selon la ⁓ en vigueur secundo le legislation in vigor

législature s. legislatura

légiste s. legista

médecin ⁓ medico legista

légitimation s. 1. legitimation

⁓ d'un enfant legitimation de un infante

2. justification, legitimation

⁓ de sa conduite legitimation de su conducta

légitime s. 1. legitime

enfant ⁓ infante legitime

2. justificate, legitime

reproche ⁓ reproche {sj} legitime

légitime s. portion legitime

légitimement adv. legitimemente

légitimer v. 1. legitimar

⁓ une union legitimar un union

2. justificar, legitimar

légitimiser v. render legitime

légitimisme s. legitimismo

légitimiste adj. legitimista

légitimiste s. legitimista

légitimité s. legitimitate

⁓ d'un enfant legitimitate de un infante

⁓ d'une prétention legitimitate de un pretention

legs s. legato

⁓ universel legato universal

léguer v. legar

⁓ tous ses biens à un légataire universel legar 

tote su benes a un legatario universal

légume s. legumine, verdura

⁓ en boîte legumines in latta

légumier s. 1. platto pro legumines/verduras

2. jardin de legumines/verduras, horto

légumier adj. de legumines, de verduras

culture ⁓e cultura de legumines

légumine s. legumina

légumineux adj. leguminose

leitmotiv s. 1. (mus.) leitmotiv [G]

2. (fig.) leitmotiv [G]

lem s. modulo lunar

lemmatiser v. lemmatisar

lemme s. 1. (phil., math.) lemma

2. (ling.) lemma

lemming s. lemming

lemnacée s. (bot.) lemnacea

lemniscate s. lemniscato

lémur s. lemur

lendemain s. die sequente

le ⁓ matin le sequente matino

sans ⁓ de breve durata

lendore adj. laxe, indolente

lendore s. persona laxe/indolente

lénifiant adj. lenificante

lénifier v. lenificar

léninisme s. leninismo

léniniste adj. leninista, leninistic

léniniste s. leninista

lénitif adj. lenitive

lénitif s. lenitivo

lent adj. lente

poison ⁓ veneno lente

véhicules ⁓s vehiculos lente

lente s. ovo de pediculo

lentement adv. lentemente

lenteur s. lentor

⁓ de la tortue lentor del testudine/tortuca

⁓ d'esprit lentor de spirito

lenticelle s. lenticella

lenticulaire adj. lenticular

verre ⁓ vitro lenticular

lenticulé adj. lenticular

lentiforme adj. lentiforme

éphélide ⁓ ephelide lentiforme

lentigo s. lentigine

lentille s. 1. (bot.) lente, lenticula

plat de ⁓s platto de lentes/lenticulas

2. (optica) lente

⁓ concave lente concave

3. ephelide

lentisque s. lentisco

lento s. (mus.) lento [I]

lento adv. (mus.) lento [I]

léonin adj. leonin

vers ⁓ verso leonin

léonure s. (bot.) leonuro (cardiac)

léopard s. leopardo

⁓ de mer leopardo marin

lepéniste s. adherente de Le Pen, lepenista

lépidodendron s. (bot.) lepidodendro

lépidolite, lépidolithe s. lepidolitho

lépidoptère adj. lepidoptere

lépidoptère s. lepidoptero

lépidoptériste s. lepidopterista

lépidosirène s. lepidosirena

lépiote s. (bot.) lepiota

léporide s. leporide

lèpre s. lepra

Piet Cleij: Dictionario francese-interlingua, © 2008 Piet Cleij



lépreux s. leproso

lépreux adj. leprose

léprologie s. leprologia

léprologiste s. leprologista, leprologo

léprome s. leproma

léproserie s. leproseria

lepte s. lepto

leptocéphale adj. leptocephale, leptocephalic

leptocéphale s. (poisson) leptocephalo

leptolithique s. leptolithico

leptoméninges s. pl. leptomeninges

lepton s. lepton

leptospire s. leptospira

leptospirose s. leptospirose (-osis)

leptothrix s. leptothrice

lequel, laquelle pron. 

lérot s. grande muscardino

les art. 

les, lès prép. apud

lesbianisme s. lesbianismo

lesbien adj. lesbian, lesbic

lesbienne s. lesbiana, lesbica

lesbisme s. lesbianismo, lesbismo

lesdites, lesdits s. los mentionate supra

lèse-civilisation s. 

crime de ⁓ crimine de lese-civilisation

lèse-humanité s. 

crime de ⁓ crimine de lese-humanitate

lèse-majesté s. 

crime de ⁓ crimine de lese-majestate

léser v. 1. leder

⁓ les droits de qn leder le derectos de un persona

⁓ l'orgueil de qn leder le orgolio de un persona

2. (med.) leder

la balle a lésé le poumon le balla ha ledite le 

pulmon

lésine s. avaritia

lésiner v. esser avaritiose

lésinerie s. avaritia

lésion s. lesion

⁓ corporelle lesion corporal

⁓ cerebrale lesion cerebral

lésionnel adj. lesional

syndrome ⁓ syndrome lesional

lesquels, lesquelles pron. 

lessivable adj. lavabile, de color indelibile/inalterabile

lessivage s. lavage, nettation

lessive s. 1. lavage, lavanda, lavatura

2. pulvere de lavage/de sapon, detergente

3. (chim.) lixivia

lessiver v. 1. lavar, nettar

2. (chim.) lixiviar

lessiveuse s. caldiera de lavanda

lessiviel adj. de lavage

produit ⁓ producto de lavage

lessivier s. 1. fabricante de detergentes

2. venditor de detergentes

lest s. last, ballast

lestage s. 1. (le) lastar, (le) ballastar

2. last, ballast

leste adj. 1. agile

2. licentiose

lestement adv. agilemente

lester v. 1. lastar, ballastar

⁓ un ballon lastar un ballon

2. cargar

se ⁓ l'estomac cargar su stomacho

let s. (tennis) rete

létal adj. lethal

dose ⁓ dose/dosis lethal

létalité s. lethalitate

léthargie s. lethargia

sortir de sa ⁓ sortir de su lethargia

léthargique adj. lethargic

sommeil ⁓ somno lethargic

léthargique s. lethargico

Lette s. letto, letton

lette adj. lette, letton

lette s. (langue) letto, letton

lettique adj. lette, letton

Lettonie (la) s. Lettonia

lettrage s. application de litteras (adhesive)

lettre s. 1. (signe del 'écriture) littera, character

les ⁓s de l'alphabet le litteras del alphabeto

2. (écrit que l'on adresse à qn) littera, epistola

⁓ anonyme littera anonyme

écrire une ⁓ scriber un littera

3. 

lettres litteratura

lettré adj. litterate

lettré s. litterato

lettre-transfert s. littera adhesive

leu s. (monnaie roumaine) leu (pl.: lei)

leucanie s. leucania

leucémie s. leucemia

leucémique adj. leucemic

leucémique s. malado leucemic, leucemico

leucine s. leucina

leucocytaire adj. leucocytari

formule ⁓ formula leucocytari

leucocyte s. leucocyto

⁓ mononucléaire leucocyto mononuclear

leucocytose s. leucocytose (-osis)

leucome s. 1. (med.) leucoma

2. (papillon) leucoma

leucorrhée s. leucorrhea

leucotomie s. leucotomia

leur pron. poss. lor
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leur pron. 

leurre s. 1. ave de esca

2. (fig.) apparentia, illusion

leurrer v. 1. escar

2. 

se ⁓ facer se illusiones

lev s. (monnaie bulgare) lev

levage s. levamento, levatura

levain s. levatura

pain sans ⁓ pan sin levatura

levant s. levante, oriente

levant adj. 1. levante

le soleil ⁓ le sol levante

2. (cul.) 

farine ⁓e farina con levatura

Levant (le) s. Levante

levantin adj. levantin

levantin s. levantino

levé s. (mus.) anacrusis

levé adj. levate

levée s. 1. (remblai de terre) terrapleno

2. (action d'enlever/de retirer) levamento, annullation, 

cancellation, suppression

3. (action de retirer les lettres de la boîte publique) 

levata

4. (action d'enrôler des troupes) levata

lève-glace s. levavitro

lever s. levar

le ⁓ du soleil le levar del sol

le ⁓ du rideau le levar del cortina

lever v. levar

⁓ l'ancre levar le ancora

⁓ l'étendard de la révolte levar le standardo del 

revolta

⁓ des impôts levar impostos

lève-tard s. grande dormitor

lève-vitre s. levavitro

Levi s. Levi

levier s. levator

⁓ de changement de vitesse levator de 

cambiamento de velocitate

lévirat s. levirato

lévitation s. levitation

lévite s. levita

léviter v. levitar

Lévitique s. (bible.) Levitico

lévogyre adj. levogyre

sucre ⁓ sucro/saccharo levogyre

lêvre s. labio

⁓ inférieure labio inferior

⁓ supérieure labio superior

⁓s d'un coquillage labios de un concha

levreau, levraut s. juvene lepore

levreteau s. parve lepore

levretté s. svelte

lévrier s. leporario

courses de ⁓s cursas de leporarios

levron s. juvene leporario

lévulose s. levulosa, fructosa

levure s. levatura

⁓ de bière levatura de bira

lexème s. lexema

lexical adj. lexical

éléments lexicaux elementos lexical

lexicalisation s. lexicalisation

lexicaliser v. lexicalisar

lexicographe s. lexicographo

lexicographie s. lexicographia

lexicographique adj. lexicographic

lexicologie s. lexicologia

lexicologique adj. lexicologic

lexicologue s. lexicologo, lexicologista

lexicométrie s. lexicostatistica

lexie s. unitate lexicologic

lexique s. lexico

lez prép. apud

lézard s. lacerta

lézarde s. 1. fissura, scissura

2. galon, orlo

lézardé adj. plen de fissuras/scissuras

lézarder s. 1. otiar in le sol

2. fissurar

les intempéries ont lézardé les murs le 

intemperies ha fissurate le muros

li s. li

liage s. ligation

liaison s. 1. ligamine

2. relationes amorose, liaison [F]

3. (mus.) ligatura

4. (chim.) composito

5. (phon.) liaison [F]

6. (cul.) agglutinante

liane s. (bot.) liana

liant s. 1. flexibilitate

2. affabilitate, sociabilitate

3. agglutinante

liant affabile, sociabile

liarder v. esser avaritiose

lias s. Lias

liasique adj. liassic

liasse s. fasce

⁓ de lettres fasce de litteras

Liban (le) s. Libano

libanais adj. libanese

Libanais s. libanese

libation s. libation

libelle s. libello

libellé s. formulation, redaction, texto
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libeller v. libellar

libelliste s. libellista

libellule s. libellula

liber s. liber

libérable adj. (mil.) demobilisante

libéral adj. 1. (favorable aux libertés individuelles en 

politique) liberal

doctrines ⁓es doctrinas liberal

parti ⁓ partito liberal

2. (qui donne facilement) liberal

libéral s. liberal

libéralement adv. liberalmente

interpréter une loi ⁓ interpretar un lege 

liberalmente

donner ⁓ dar liberalmente

libéralisation s. liberalisation

⁓ des moeurs liberalisation del mores

⁓ des échanges internationales liberalisation del 

excambios international

libéraliser v. liberalisar

libéralisme s. 1. (doctrine des libéraux) liberalismo

2. tolerantia, liberalismo

libéralité s. liberalitate

donner avec ⁓ dar con liberalitate

libérateur adj. liberator

rire ⁓ riso liberator

libérateur s. liberator

libération s. liberation

⁓ des moeurs liberation del mores

mouvement de ⁓ movimento de liberation

libéré adj. liberate

libéré s. liberato

libérer v. liberar

⁓ un prisonnier liberar un prisionero

⁓ les prix liberar le precios

⁓ ses instincts liberar su instinctos

Liberia (le) s. Liberia

libérien adj. 1. (de Liberia) liberian

dollar ⁓ dollar liberian

2. (bot.) liberian

fibre ⁓ne fibra liberian

Libérien s. liberiano

libériste s. deltaplanista

libéro s. (sport.) libero [I]

libertaire adj. libertari

doctrines ⁓s doctrinas libertari

libertaire s. libertario

liberté s. libertate

Liberté, Egalité, Fraternité Libertate, Equalitate, 

Fraternitate

⁓ d'action libertate de action

⁓ individuelle libertate individual

liberticide s. 1. liberticidio

2. liberticida

libertin adj. 1. (hist.) (irréligieux) libertin

2. (mod.) (qui est déréglé dans ses moeurs) libertin

libertin s. 1. (hist.) (irréligieux) libertino

2. (mod.) libertino

libertinage s. 1. (hist.) libertinage

2. (mod.) (licence de moeurs) libertinage

libidinal adj. libidinose

libidineux adj. libidinose

libido s. libido

libraire s. mercate de libros, librero

libraire-éditeur s. librero editor

libraire-imprimeur s. librero imprimitor

librairie s. libreria

⁓ de gare libreria de station

librairie-papéterie s. libreria papireria

libration s. libration

libre adj. libere

pays ⁓ pais libere

heures ⁓s horas libere

le monde ⁓ le mundo libere

traduction ⁓ traduction libere

libre-échange s. commercio libere, libere excambio, 

libero-excambismo

libre-échangisme s. libero-excambismo

libre-échangiste adj. libero-excambista

libre-échangiste s. librero-excambista

librement adv. liberemente

discipline ⁓ consentie disciplina liberemente 

consentite

parler ⁓ parlar liberemente

libre-pensée s. libere pensate/pensamento

libre-penseur s. libere pensator

libre-service s. libere servicio, servicio libere, 

autoservicio

librettiste s. librettista

libretto s. libretto

⁓ d'un opéra libretto de un opera

Libye (la) s. Libya

Libyen s. libyano

libyen adj. libyan, libyc

lice s. 1. arena

2. (text.) ordimento

licence s. 1. (autorisation) licentia

contrat de ⁓ contracto de licentia

2. (désordre moral) licentia

⁓ de moeurs licentia de mores

3. (grade de l'enseignement supérieur) licentia

licenciément s. licentiamento

⁓ collectif licentiamento collective

licencier v. licentiar

licencieusement adv. licentiosemente

licencieux adj. licentiose

licentié s. licentiato

lichen s. 1. (bot.) lichen
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2. (med.) lichen

licher v. trincar

lichette s. parve trencho {sj}/morsello (de un alimento)

licitation s. licitation

⁓ judiciaire licitation judiciari

licite adj. licite

moyen ⁓ medio licite

profits ⁓s et illicites profitos licite e illicite

licitement adv. licitemente

liciter v. licitar

licol s. capistro

licorne s. 1. (myth.) unicorne, unicornio

2. (zool.) narval

licou s. capistro

licteur s. lictor

lidar s. radar laser [A]

lido s. lido

lie s. fece, sedimento

⁓ de vin fece de vino

la ⁓ du peuple le fece del populo, le gentalia

Liechtenstein (le) s. Liechtenstein

liechtensteinois adj. liechtensteinese

Liechtensteinois s. liechtensteinese

lied s. lied [G] (pl.: lieder)

lie-de-vin adj. vinacee

liégé adj. providite de corco(s)

filet ⁓ rete con corcos

liège s. suber

semelle de ⁓ solea de suber

Liège s. Liège

liégeux adj. suberose

lien s. ligamine, vinculo

⁓ du sang ligamine/vinculo del sanguine

lier v. ligar

⁓ des briques ligar briccas

⁓ ses idées ligar su ideas

⁓ amicité avec qn ligar amicitate con un persona

lierre s. (bot.) hedero

⁓ terrestre hedro terrestre, glechoma

liesse s. grande joia/gaudio/gaitate

lieu s. 1. (poisson) pollack nigre

2. loco

⁓ du crime loco del crimine

⁓ de naissance loco de nascentia

⁓ saint loco sancte

en premier ⁓ in prime loco

lieudit, lieu-dit s. vico

lieue s. millia

bottes de sept ⁓e bottas de septe millias

lieur s. ligator

lieuse s. machina a/de ligar

lieutenance s. locotenentia

lieutenant s. locotenente

lieutenant-colonnel s. locotenente colonello

lieutenant-gouverneur s. locotenente governator

lièvre s. lepore

courir comme un ⁓ currer como un lepore

lift s. (tennis de table) topspin [A]

liftier s. ascensorista

lifting s. facelift [A]

ligament s. ligamento

⁓s interosseux ligamentos interossee

ligamenteux adj. ligamentose

ligase s. ligase

ligature s. ligatura

ligaturer v. ligaturar

lige adj. 

homme ⁓ homine integremente devotate (a un 

partito/a un persona)

light adj. light [A]

ligicisme s. logicismo

lignage s. 1. numero de lineas

2. stirpe, lineage

lignager adj. del mesme stirpe

lignard s. jornalista que on paga per linea

ligne s. linea

tracer des ⁓s traciar lineas

⁓ horizontale linea horizontal

⁓ de démarcation linea de demarcation

dans ses grandes ⁓s in su grande lineas

lignée s. lineage, descendentia

ligner v. linear

papier ligné papiro lineate

ligneul s. filo piciate

ligneux adj. lignose

fibre ⁓se fibra lignose

plante ⁓se planta lignose

lignicole adj. lignicole

lignification s. lignification

lignifié adj. lignificate

lignifier (se) v. lignificar se

lignine s. lignina

lignite s. lignite

briquette de ⁓ briquette (F) de lignite

ligotage s. attachamento {sj}

ligoter v. attachar {sj}, ligar solidemente

ligue s. liga

la Ligue arabe le Liga arabe

Ligue s. (hist.) Sancte Liga

liguer s. ligar

ligueur s. membro de un liga politic

ligule s. 1. (bot.) (languette membraneuse) ligula

2. (bot.) flor ligulate, ligula

ligulé adj. ligulate

fleur ⁓e flor ligulate, ligula

liguliflore adj. liguliflor

plantes ⁓s plantas liguliflor

liguliflores s. pl. liguliflores
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Ligure s. ligure

ligure adj. ligure

ligure s. (langue) ligure

lilas s. (bot.) lilac

lilas adj. lilac

liliacée s. (bot.) liliacea

lilial adj. lilial

lilliputien s. lilliputiano

lilliputien adj. lilliputian

limace s. limace

avec la lenteur des ⁓s con le lentor del limaces

limaçon s. concha de coc(h)lea, coc(h)lea

limage s. limatura

limaille s. limatura

liman s. liman

limande s. (poisson) limanda

limande-sole s. (poisson) limanda solea

limbe s. 1. (bord extérieur du disque d'un astre) limbo

2. (bord gradué d'un instrument circulaire) limbo

3. (bot.) limbo

limbes s. pl. (cath.) limbo

limbique adj. limbic

Limbourg (le) s. Limburg

limbourgeois adj. limburgese

Limbourgeois s. limburgese

lime s. 1. (outil) lima

⁓ à ongles lima a ungulas

2. (fruit) lima, limetta

limer v. limar

se ⁓ les ongles limar se le ungulas

limerick s. limerick [A]

limes s. limes

limette s. (fruit) lima, limetta

limeur s. limator

limeuse s. machina a/de limar

limicole adj. limicole

limier s. 1. can de chassa {sj}

2. detective [A]

liminaire adj. liminar

liminal adj. liminar

limitable adj. limitabile

limitatif adj. limitative

énumération ⁓ve enumeration limitative

disposition ⁓ve disposition limitative

limitation s. limitation

⁓ des naissances limitation del nascentias

⁓ de la vitesse limitation del velocitate

limitativement adv. limitativemente

limite s. limite

⁓ d'âge limite de etate

dans les ⁓s de nos moyens intra le limites de 

nostre medios

limité adj. limitate

esprit bien ⁓ spirito ben limitate

limiter v. limitar

se ⁓ à faire l'essentiel limitar se a facer le essential

limiteur s. limitator

limitrophe adj. limitrophe

départements ⁓s departimentos limitrophe

limnée s. limnea

limnologie s. limnologia

limoger v. disfacer se (de un officiero/functionario) per 

un promotion

limon s. 1. limo

⁓ biologique limo biologic

le Nil laisse un ⁓ qui fertitile les terres le Nilo 

lassa un limo que fertilisa le terras

2. (fruit) limon

limonade s. limonada

limonage s. fertilisation con limo

limonaire s. organo a cylindro

limoneux adj. limose

limonier s. limoniero

limonière s. timon

limonite s. limonite

limoselle s. (bot.) limosella

limousin s. mason

limousinage s. masoneria grossier

limousiner v. cementar grossiermente

limpide adj. limpide

eau ⁓ aqua limpide

source ⁓ fonte limpide

style ⁓ stilo limpide

limpidité s. limpiditate

l'⁓ de l'eau le limpiditate del aqua

la ⁓ d'un texte le limpiditate de un texto

limule s. limulo

lin s. 1. (bot.) lino

farine de ⁓ farina de lino

graines de ⁓ granas de lino

2. (étoffe) lino

chemises de ⁓ camisas de lino

linacéee s. (bot.) linacea

linaigrette s. (bot.) eriophoro

linaire s. (bot.) linaria

linceul s. drappo mortuari

linçoir, linsoir s. trabe/trave portante

linéaire adj. linear

dessin ⁓ designo linear

algèbre ⁓ algebra linear

discours ⁓ discurso linear

linéairement adv. linearmente

linéal adj. lineal

succession ⁓e succession lineal

linéament s. lineamento

un visage de ⁓s délicats un visage de lineamentos 

delicate

linéarisation s. linearisation
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linéarité s. linearitate

linéature s. lineatura

linéique adj. lineic

linette s. semine de lino

linge s. 1. lino de corpore

2. vestimentos de lino

lingerie s. 1. camera de lino

2. subvestimentos feminin/pro feminas

lingot s. lingoto

⁓ d'or lingoto de auro

lingual adj. lingual

baiser ⁓ basio/osculo lingual

linguatule s. linguatula

linguiforme adj. linguiforme

linguiste s. linguista

linguistique s. linguistica

⁓ générale linguistica general

⁓ appliquée linguistica applicate

linguistique adj. linguistic

atlas ⁓ atlas linguistic

querelle ⁓ querela linguistic

linguistiquement adv. linguisticamente

linier adj. de lino

industrie ⁓e industria de lino

linière s. campo de lino, liniera

liniment s. linimento

links s. links [A]

Linnée s. Linneo

linnéen adj. linnean

classification ⁓ne classification linnean

linnéen s. linneano

lino s. 1. (abbr.) linoleum

2. (abbr.) linotypia

3. (abbr.) linotypista

linogravure s. gravure [F] super linoleum

linotte s. (oiseau) linotto

linotype s. linotypo

linotypie s. linotypia

linotypiste s. linotypista

linsang s. linsang

linsoir, linçoir s. trabe/trave portante

linteau s. lintel

linter s. flocco de coton

lion s. leon

se défendre comme un ⁓ defender se como un leon

lionceau s. juvene leon

lionne s. 1. leona, leonessa

2. femina zelose/jelose

lipase s. lipase

⁓ pancréatique lipase pancreatic

lipide s. lipide

⁓s alimentaires lipides alimentari

⁓s cellulaires lipides cellular

lipidémie s. lipemia

lipidique adj. lipidic

insuffisance ⁓ insufficienta lipidic

lipo-aspiration s. liposuction

lipochrome s. lipochromo

lipogenèse s. lipogenese (-esis)

lipogramme s. lipogramma

lipoïde, lipoïdique adj. lipoide

néphrose ⁓ nephrose (-osis) lipoide, maladia de 

Munk

lipolyse s. lipolyse (-ysis)

lipome s. lipoma

lipophile adj. lipophile

lipoprotéine s. lipoproteina

liposarcome s. liposarcoma

liposoluble adj. liposolubile

lipothymie s. lypothymia

lipotrope adj. lipotrope

lipovaccin s. lipovaccino

lippe s. labio inferior spisse

lippu adj. 1. con labio inferior spisse

2. con labios spisse

liquéfacteur s. condensor

liquéfacteur s. liquefactor, condensator

liquéfaction s. liquefaction

liquéfiable adj. liquefactibile

gaz ⁓ gas liquefactibile

liquéfiant adj. liquefactive

liquéfiant s. liquefaciente

liquéfier v. liquefacer

liqueur s. 1. (boisson sucré à base d'alcool) liquor

flacon de ⁓ flacon (F) de liquor

2. gin [A], aperitivo (alcoholic), vitro

3. (chim.) solution

⁓ de Fehling solution de Fehling

liquidable adj. liquidabile

liquidambar s. (bot.) liquidambar

liquidateur s. liquidator

liquidation s. 1. liquidation

bilan de ⁓ balancio de liquidation

2. (action de tuer) liquidation

liquide s. 1. liquido

verser un ⁓ dans une bouteille versar un liquido in 

un bottilia

2. (fin.) liquido

liquide s. 1. liquide

air ⁓ aere liquide

2. (fin.) liquide

argent ⁓ moneta liquide

liquider v. 1. liquidar

⁓ un compte liquidar un conto

⁓ le stock liquidar le stock (A)

2. (tuer) liquidar

liquidien adj. de liquido

liquidité s. 1. (caractère de ce qui est liquide) liquiditate
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le ⁓ du sang le liquiditate del sanguine

2. (fin.) liquiditate

les ⁓s d'une banque le liquiditates de un banca

liquoreux adj. liquorose

vins ⁓ vinos liquorose

liquoriste s. 1. fabricante de liquores, liquorista

2. venditor de liquores, liquorista

lire v. leger

⁓ un livre leger un libro

⁓ la carte leger la carta

⁓ l'avenir dans les astres leger le futuro in le astros

lis, lys s. (bot.) lilio

Lisbonne s. Lisbona

lisbonnin adj. lisbonese

Lisbonnin s. lisbonese

liseré s. galon, orlo

liserer, lisérer v. galonar, orlar

liseron s. (bot.) convolvulo

liseur s. lector vocace/infatigabile, devorator de libros

liseuse s. 1. coperilibros, camisa (de protection)

2. jachetta de lecto

lisibilité s. legibilitate

lisible adj. legibile

lisiblement adv. legibilemente

lisier s. stercore liquide

lisière s. orlo, lista, bordo, bordura

⁓ d'une forêt bordo de un foreste

lissage s. lisiamento

lisse adj. lisie

ciel ⁓ celo lisie

lisser v. lisiar

oiseau qui lisse ses plumes avec son bec ave que 

lisia su plumas con su becco

lisseur s. lisiator

lissié adj. lisiate

lissoir s. lisator

listage s. (comp.) listage [A]

liste s. 1. lista

⁓ des électeurs lista del electores

⁓ de revendications lista de revendicationes

⁓ noire lista nigre

2. (d'un cheval) stella (blanc)

listeau s. listel

lister v. listar

listing s. (comp.) listage [A]

lit s. lecto

⁓ d'enfant lecto de infante

chambre à deux ⁓s camera a duo lectos

le ⁓ d'un fleuve le lecto de un fluvio

Lit(h)uanie (la) s. Lituania

Lit(h)uanien s. lituaniano

lit(h)uanien adj. lituanian

lit(h)uanien s. (langue) lituaniano

litanie s. litania

⁓ de plaintes litania de planctos

lit-cage lecto plicante de metallo

litchi s. (bot.) litchi {sj}

litée s. portata

⁓ de lapereaux portata de juvene conilios

literie s. pannos de lecto

litham s. litham

litharge s. lithargyro

lithiase s. lithiasis

lithiasique adj. lithiasic

affection ⁓ affection lithiasic

lithiasique s. lithiasico

lithine s. hydroxydo/oxydo de lithium

lithiné adj. que contine hydroxydo/oxydo de lithium

lithinifère adj. lithinifere

lithique adj. lithic

lithium s. lithium

litho s. (abbr.) lithographia

lithogenèse s. lithogenese (-esis)

lithographe s. lithographo

lithographie s. lithographia

lithographier v. lithographiar

lithographique adj. lithographic

pierre ⁓ petra lithographic

lithologie s. lithologia

lithophage adj. lithophage

mollusque ⁓ mollusco lithophage

lithophage s. lithophaga

lithophanie s. lithophania

lithosphère s. lithosphera

lithotripteur s. lithotriptor

lithotriteur s. lihtotriptor

lithotritie s. lithotripsia

litière s. 1. lectiera

2. gravella pro cattos

litige s. litigio

arbitrer un ⁓ arbitrar un litigio

litigieux adj. litigiose

points ⁓ punctos litigiose

litispendance s. litispendentia

litorne s. (oiseau) turdo pilar

litote s. litote

litre s. litro

boire un ⁓ de bière biber un litro de bira

litron s. litro de vino

litsam s. litham

littéraire adj. litterari

histoire ⁓ historia litterari

milieux ⁓s medios litterari

société ⁓ societate litterari

littérairement adv. litterarimente

littéral adj. litteral

sens ⁓ senso litteral

traduction ⁓e traduction litteral
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littéralement adv. litteralmente

traduire ⁓ traducer litteralmente

littéralité s. litteralitate

litterarité s. litteraritate

littérateur s. litterator

littérature s. litteratura

⁓ contemporaine litteratura contemporan

⁓ orale litteratura oral

⁓ specialisée litteratura specialisate

littoral s. litore, litoral

⁓ rectiligne litoral rectilinee

littoral adj. litoral

faune ⁓ fauna litoral

montagnes ⁓es montanias litoral

littorine s. litorina

liturgie s. liturgia

⁓ catholique liturgia catholic

liturgique adj. liturgic

calendrier ⁓ calendario liturgic

chants ⁓e cantos liturgic

liturgiste s. liturgista

live adj. live [A]

enregistrement ⁓ registration live

livèche s. (bot.) levistico

livide adj. livide

lividité s. lividitate

⁓ cadavérique lividitate cadaveric

living s. living [A]

Livourne s. Livorno

livraison s. livration

recevoir une ⁓ reciper un livration

livre s. libro

⁓ de bibliothèque libro de bibliotheca

les grands ⁓s de la littérature française le 

grande libros del litteratura francese

⁓ de cuisine libro de cocina

écrire un ⁓ scriber un libro

livre-cassette s. libro cassetta

livre-choc s. libro sensational

livre-document s. libro documento

livrée s. livrea

livrer v. livrar

⁓ à domicile livrar a domicilio

⁓ qn à la justice livrar un persona al justitia

livresque adj. libresc

savoir ⁓ saper libresc

livre-sterling s. libra sterling [A]

livret s. 1. parve libro, libretto

⁓ d'épargne libretto de sparnio

2. (theatre) libretto

⁓ d'un opéra libretto de un opera

livreur s. livrator

livreuse s. auto(mobile) de livration, camionetta, 

furgonetta

lob s. (sport.) lob [A]

lobaire adj. lobar

pneumonie ⁓ pneumonia lobar

lobby s. lobby [A]

lobbyisme, lobbysme s. lobbyismo [A]

lobbyiste, lobbyste s. lobbyista

lobe s. 1. (de l'oreille) lobo

2. (anat.) lobo

⁓ frontal lobo frontal

⁓ occipital lobo occipital

3. (bot.) lobo

⁓s séminaux lobos seminal

lobé adj. lobate

feuilles ⁓es du chêne folios lobate del querco

lobectomie s. lobectomia

⁓ pulmonaire lobectomia pulmonar

lobélie s. (bot.) lobelia

lobéline s. lobelina

lober v. (sport.) lobar

⁓ le gardien de but lobar le guardiano de goal (A)

lobotomie s. lobotomia

lobotomiser v. lobotomisar

lobulaire adj. lobular

organe ⁓ organo lobular

lobule s. 1. lobulo

⁓s du cerveau lobulos del cerebro

2. lobulo (del aure)

lobulé adj. lobulate, lobular

lobuleux adj. lobulose

tissu ⁓ texito lobulose

local s. local

⁓ spacieux local spatiose

local adj. local

anesthésie ⁓e anesthesia local

heure ⁓e hora local

localement adv. localmente

douleurs qui se font sentir ⁓ dolores que se face 

sentir localmente

localier s. jornalista local

localisable adj. localisabile

localisateur adj. localisator

localisation s. 1. (action de situer en un certain lieu) 

localisation

⁓ d'un bruit localisar un ruite

⁓ de la cause d'une maladie localisation del causa 

de un maladia

2. (limitation) localisation

⁓ d'un conflit localisation de un conflicto

localiser v. 1. (placer par la pensée en un lieu 

déterminé) localisar

⁓ un bruit localisar un ruito

2. (limiter)

⁓ un conflit localisar un conflicto

localisme s. traditionalismo, regionalismo
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localiste adj. traditionalista, regionalista

localité s. localitate

locataire s. locatario

⁓ principal locatario principal

locateur s. contract(at)or/interprenditor de 

constructiones

locateur s. locator

locatif adj. 1. locative

valeur ⁓ve valor locative

charges ⁓ves cargas locative

2. (gram.) locative

cas ⁓ caso locative

locatif s. (gram.) locativo

location s. location

location-gérance s. gerentia, gestion

location-vente s. location-vendita, leasing [A]

loch s. (nav.) loch, log

loche s. (poisson) misgurno

lochies s. pl. lochia

lock-out s. lock-out [A]

locomobile s. locomobile

locomobile adj. locomobile

locomoteur adj. locomotor

muscles ⁓s musculos locomotor

organe ⁓ organo locomotor

locomoteur s. locomotor

locomotif adj. locomotive

locomotion s. locomotion

moyens de ⁓ medios de locomotion

muscles de la ⁓ musculos del locomotion

locomotive s. locomotiva

⁓ à moteur Diesel locomotiva (a motor) Diesel

locomotrice s. locomotor

loculaire adj. locular

fruit ⁓ fructo locular

loculé adj. loculate, locular

loculeux adj. locular, loculate

locus s. (biol.) locus

locuste s. locusta

locuteur s. locutor

⁓ natif locutor native

locution s. locution

⁓ proverbiale locution proverbial

⁓ prepositionnelle locution prepositional

loden s. 1. (tissu de laine) loden

2. mantello de loden

loess s. loess, terra jalne

lof s. lof

lofer v. lofar

log s. (abbr.) log ( logarithmo)

logarithme s. logarithmo

⁓ décimal logarithmo decimal

⁓ népérien logarithmo neperian

logarithmique adj. logarithmic

calcul ⁓ calculo logarithmic

échelle ⁓ scala logarithmic

loge s. 1. casa de concierge [F]/portero

2. (theatre) loge [F]

⁓ de balcon loge de balcon

3. (archit.) loggia

⁓ pontificale loggia pontifical

4. (maçonnerie) logia

logeable adj. habitabile

une maison à peine ⁓ un casa a pena habitabile

logement s. allogiamento, allogio, casa

problème du ⁓ problema del allogiamento

loger v. 1. habitar

2. allogiar

logette s. cabana

logeur s. locator de cameras

loggia s. loggia

logiciel s. (comp.) software [A]

⁓ de vérification d'orthographe software de 

verification de orthographia

logiciel adj. (comp.) de software [A]

logicien s. logico

logiciste s. logicista

logiciste adj. logicista

logicomathématique adj. logicomathematic

logicopositivisme s. logicopositivismo

logique s. logica

⁓ formelle logica formal

⁓ mathématique logica methematic

⁓ appliquée logica applicate

logique adj. logic

déduction ⁓ deduction logic

raisonnement ⁓ rationamento logic

enchaînement ⁓ de faits incatenamento logic de 

factos

logiquement adv. logicamente

raisonner ⁓ rationar logicamente

logis s. allogio

le ⁓ et la nourriture le allogio e le nutrimento

logistique s. 1. (mil.) logistica

2. (phil., math.) logistica

logistique adj. logistica

appui/support ⁓ appoio/supporto logistic

logo s. logo

logogramme s. logogramma

logographe s. logographo

logogriphe s. logogripho

logomachie s. logomachia

logomachique adj. logomachic

logomètre s. logometro

logopède s. logopedista

logopédie s. logopedia

logorrhée s. logorrhea

logotype s. 1. logotypo
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2. logo

loi s. lege

les ⁓s d'un pays le leges de un pais

MONTESQUIEU: l'esprit des ⁓s le spirito del leges

adopter une ⁓ adoptar un lege

infraction à la - infraction al lege

loi-cadre s. lege quadro

loin s. grande distantia, grande differentia

il y a ⁓ de la gare à la ville le distantia inter le 

station e le urbe es grande

⁓ s'en faut isto face un grande differentia

au ⁓ a grande distantia

loin adv. longe

tout cela est bien ⁓ tote isto es ben longe

être ⁓ derrière qn esser longe detra un persona

lointain s. lontanantia

au⁓ in le lontanantia, a grande distantia

lointain adj. lontan, distante, remote

avenir ⁓ futuro lontan

pays ⁓ pais distante

loisible adj. permittite

loisir s. tempore libere

heures de ⁓ horas libere

lolo s. 1. lacte

2. tetta

lombago s. lumbago

lombaire adj. lumbar

douleurs ⁓s dolores lumbar

ponction ⁓ punction lumbar

lombalgie s. lumbalgia

lombard s. 1. (langue) lombardo

2. (personne) lombardo

3. prestator super pignore, gestor de un banca de 

pignores

lombard adj. lombarde, lombardic

Lombardie (la) s. Lombardia

lombarthrose s. lumbarthrose (-osis)

lombes s. pl. lumbos

avoir des douleurs dans le ⁓ haber dolores in le 

lumbos

lombosacré adj. lumbosacral

lombosciatique s. lumbosciatica

lombric s. lumbrico

lombricoïde adj. lumbricoide

londonien adj. londonese

Londonien s. londonese

Londres s. London

londrès s. cigarro havana, havana

long s

le ⁓ de preter

long adj. longe

objets de forme ⁓ue objectos de forma longe

⁓ue suite de noms longe sequentia de nomines

long adv. longe

longanimité s. longanimitate

long-courrier adj. de longe distantia

avion ⁓ avion de longe distantia, avion 

intercontinental

longe s. longa

longer v. 1. ir al longe de, sequer le bordo de

2. esser al bordo de

3. sequer (un cammino)

longeron s. trabe/trave longitudinal

longevité s. longevitate

tables de ⁓ tabellas de longevitate

longicorne adj. longicorne

longiligne adj. longilinee

longitude s. longitude

longitudinal adj. longitudinal

vallée ⁓e vallea longitudinal

section ⁓e section longitudinal

longitudinalement adv. longitudinalmente

couper ⁓ trenchar {sj} longitudinalmente

long-nez s. 1. nasica

2. lamia cornubic

longrine s. trabe/trave longitudinal

longtemps s. 1. et adv. longe tempore, multe tempore

il y a ⁓ ante multe tempore

depuis ⁓ desde longe tempore

pendant ⁓ durante longe tempore

avant ⁓ tosto

2. adv. longemente

parler ⁓ parlar longemente

longue s. 1. (mus.) nota longe

2. (phon.) vocal longe

longuement adv. longemente

conter ⁓ une histoire contar longemente un historia

longuet s. martelletto (del accordator de pianos)

longuet adj. troppo longe, enoiose, tediose

longueur s. longor

la ⁓ d'une route le longor de un cammino

augmentation de ⁓ augmentation de longor

diminution de ⁓ diminution de longor

⁓ d'onde longor de unda

les ⁓s de la justice le longores del justitia

excusez la ⁓ de ma lettre excusa me le longor de 

mi littera

longue-vue s. binoculo

looch s. emulsion

loofa s. (bot.) luffa

look s. moda, stilo, trend [A]

looping s. looping [A]

lope s. 1. homophilo, homosexual

2. coardo

lophobranche s. lophobranchio

lophophore s. (oiseau) lophophoro

lopin s. parve pecia de terra

loquace adj. loquace
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vous n'êtes pas très ⁓ aujourd'hui vos non es 

multo loquace hodie

loquacité s. loquacitate

⁓ fatigante loquacitate fatigante

loque s. 1. vetule panno/pannello

2. vetule vestimento lacerate

loquet s. 1. ansa de porta

2. resorto (de un cultello)

loqueteux adj. in vestimentos miserabile

lord s. lord [A]

lordose s. lordose (-osis)

lorette s. prostituta elegante

lorgner v. jectar reguardos amorose, ocular

lorgnette s. parve binoculo

lorgnon s. berillos con manico, face-à-main [F]

lori s. (oiseau) lori

loriot s. 1. (oiseau) oriolo

2. (med.) hordeolo

loris s. loris

lormier s. sellero

lorrain adj. de Lotharingia

Lorrain s. habitante de Lotharingia

Lorraine (la) s. Lotharingia

lors adv. alora, tunc, a/in ille tempore/epocha

⁓ de durante

depuis ⁓ desde ille tempore

lorsque conj. quando

losange s. losange, rhombo

losangé adj. in forma de losange

lot s. 1. lot

diviser une terre en ⁓s divisar un terra in lotes

2. quantitate, lot

⁓ de marchandises lot de mercantias

3. billet/numero de lotteria

4. (ce que la nature réserve à qn) destino

lote s. (poisson) lota

loterie s. lotteria [I]

⁓ nationale lotteria national

⁓ instantanée lotteria instantanee

lotier s. (bot.) loto

lotiforme adj. lotiforme

chapiteau ⁓ capitello lotiforme

lotion s. lotion [F]

⁓ capillaire lotion capillar

⁓ ophthalmique lotion ophthalmic

lotionner v. frictionar con lotion [F]

lotir v. lotisar

⁓ un terrain lotisar un terreno

lotissement s. lotisation, lotisamento

lotisseur s. lotisator

loto s. lotto [I]

le ⁓ sportif le lotto sportive

lotte s. (poisson) lota

lotus s. loto

⁓ sacré loto sacrate

louable adj. laudabile

louablement adv. laudabilemente

louacheter v. locar con option a compra

louage s. location

contrat de ⁓ contracto de location

louange s. laude

digne de ⁓ digne de laude

louanger v. laudar

louangeur s. laudator

louangeur adj. laudante

loubard s. puero/pueracio del strata

louche adj. suspecte, dubitose, equivoc

fréquenter des milieux ⁓s frequentar medios 

suspecte

louche s. grande coclear (con longe manico)

loucher v. esser strabe/strabic

loucherie s. strabismo

loucheur s. strabico

louchon s. strabico

louer v. 1. (louanger) laudar

2. (prendre en location) locar

je veux ⁓ une bicyclette io vole locar un bicycletta

3. (donner en location) locar

le propriétaire loue la maison à un locataire le 

proprietario loca le casa a un locatario

⁓ les servicios de qn locar le servicios de un 

persona

4. reservar

⁓ une place dans un train reservar un placia in un 

traino

loueur s. locator

⁓ de voitures locator de auto(mobile)s

louf adj. folle, insan, lunetic

loufdingue adj. folle, insan, lunetic

loufiat s. servitor

loufoque adj. folle, insan, lunetic

loufoquerie s. follia, insanitate

louftingue adj. folle, insan, lunetic

louis s. 1. (moneta) louis (de ayro)

2. vinti francos francese

Louis s. Ludovico

Saint ⁓ Sancte Ludovico

loup s. lupo

bande de ⁓s banda de lupos

une faim de ⁓ un fame vorace/de lupo

hurler avec les ⁓s ulular con le lupos

loup-cervier s. pupo cervari, lynce

loupe s. lupa

⁓ de lecture lupa de lectura

regarder qc à la ⁓ reguardar un cosa 

minutiosemente

louper s. 1. guastar

2. mancar
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loup-garou s. lycanthropo

lourd adj. pesante, ponderose

une valise très ⁓e un valisa multo pesante

hydrogène ⁓ hydrogeno pesante

industrie ⁓e industria pesante

silence ⁓e silentia pesante

responsabilité ⁓e responsabilitate lourde

lourdaud adj. pesante, disgratiose

lourdement adv. pesantemente

chargé ⁓ cargate pesantemente

lourdeur s. 1. peso

2. (fig.) disgratiositate

loure s. 1. cornamusa

2. (danse) loure [F]

loutre s. lutra

⁓ de mer lutra marin/de mar

Louvain s. Lovanio

louve s. 1. lupa

2. nassa duple

louvet adj. jalnastre

louveteau s. juvene lupo

louveterie s. chassa {sj} de lupos

louvoiement s. 1. viramento contra le vento

2. (fig.) transigentia

louvoyer v. 1. virar contra le vento

2. (fig.) transiger

lovelace s. seductor, Don Juan

loxodromie s. loxodromia

loxodromique adj. loxodromic

angle ⁓ angula loxodromic

courbe ⁓ curva/linea loxodromic

loyal adj. loyal

adversaire ⁓ adversario loyal

ami ⁓ amico loyal

loyalement adv. loyalmente

accepter ⁓ sa défaite acceptar loyalmente su 

disfacta

loyalisme s. loyalismo

loyauté s. loyalitate

⁓ conjugale loyalitate conjugal

loyer s. precio de location, location

lubie s. capriccio

lubricité s. lubricitate, lascivitate

lubrifiant adj. lubrificante

lubrifiant s. lubrificante

lubrification s. lubrification

lubrifier v. lubrificar

lubrique adj. lubric, lascive

regard ⁓ reguardo lubric/lascive

lubriquement adv. lubricamente

Luc s. Luca

lucane s. lucano

lucarne s. fenestra de tecto

Lucerne s. Lucerna

lucernois adj. lucernese

Lucernois s. lucernese

lucide adj. lucide

intervalles ⁓s intervallos lucide

moment ⁓ momento lucide

lucidement adv. lucidemente

regarder ⁓ une situation dangereuse reguardar 

lucidemente un situation periculose

lucidité s. luciditate

juger avec ⁓ judicar con luciditate

luciférien adj. diabolic

luciférien s. adorator del diabolo

lucifuge adj. lucifuge

insecte ⁓ insecto lucifuge

lucilie s. musca dorate, lucilia

lucimètre s. lucimetro

luciole s. luciola

Lucques s. Lucca

lucratif adj. lucrative

travail ⁓ travalio lucrative

occupation ⁓ve occupation lucrative

lucrativement adj. lucrativemente

lucre s. lucro

la passion du ⁓ e passion del lucro

Lucrèce s. Lucretio

luddisme s. luddismo

ludiciel s. software [A] pro computatores/computers [A] 

de jocos

ludion s. ludion

ludique adj. ludic

activité ⁓ des enfants activitate ludic del infantes

ludisme s. ludismo

ludopole s. grande parco de attractiones

ludothérapie s. therapia per le joco

luétine s. luetina

luette s. uvula

lueur s. 1. luce/lumine debile

⁓ crépusculaire luce debile crepuscular

2. (fig.) umbra, tracia

⁓ d'espoir umbra de sperantia

il n'y a pas une ⁓ d'intelligence dans son regard 

il non ha un tracia de intelligentia in su reguardo

luffa s. luffa

luge s. slitta

luger v. ir in slitta

lugubre adj. lugubre

bâtiment ⁓ edificio lugubre

lugubrement adv. lugubremente

lui pron. 

luire v. dar luce/lumine, lucer, luminescer

luisance s. lucentia

luisant s. lucentia

luisant adj. lucente

ver ⁓ verme lucente
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lulu s. (oiseau) lullula (arboree), alauda de bosco

lumbago s. lumbago

lumen s. lumen

lumière s. lumine, luce

rayon de ⁓ radio de lumine

⁓ du soleil lumine del sol

lumignon s. lumine/luce debile

luminaire s. lampa(s), exclaramento

luminance s. luminantia

lumination s. lumination

luminescence s. luminescentia

luminescent adj. luminescente

lumineusement adv. luminosemente

lumineux adj. luminose

flux ⁓ fluxo luminose

rayon ⁓ radio luminose

luministe s. luminista

luminosité s. 1. luminositate

la ⁓ du ciel méditerranéen le luminositate del celo 

mediterranee

2. (phys.) luminositate

masse et ⁓ des étoiles massa e luminositate del 

stellas

lunaire s. (bot.) lunaria

lunaire adj. lunar

année ⁓e anno lunar

paysage ⁓ paisage lunar

face ⁓ facie lunar

lunaison s. lunation

lunatique adj. lunatic

conduite ⁓ conducta lunatic

lunaute s. lunanauta, selenauta

lundi s. lunedi

⁓ de Pâques lunedi de pascha

tous les ⁓s tote le lunedis, cata lunedi

lune s. luna

nouvelle ⁓ nove luna

être dans la ⁓ esser distracte

promettre la ⁓ promitter montes de auro

lunetier, lunettier s. optico, berillero

lunetier, lunettier adj. de berillos

industrie ⁓e industria de berillos

lunette s. 1. ⁓s berillos

une paire de ⁓s un par de berillos

⁓s bifocales berillos bifocal

⁓s de lecture berillos de lectura

2. binoculo

⁓ astronomique telescopio

3. apertura ronde/rotunde

lunetté adj. con berillos

lunetterie s. 1. fabrication de berillos

2. magazin del berillero

lunisolaire adj. lunisolar

année ⁓ anno lunisolar

calendrier ⁓ calendario lunisolar

précession ⁓ precession lunisolar

lunule s. lunula

lupanar s. lupanar, bordello

lupin s. (bot.) lupino

lupulin s. lupulina

lupus s. lupus [L]

⁓ tuberculeux lupus tuberculose

lurette s. 

il y a belle ⁓ ante longe tempore

luron s. typo resolute

un joyeux ⁓ un typo joiose

lusitain, lusitanien adj. lusitan

Lusitain, Lusitanien s. lusitano

Lusitanie (la) s. Lusitania

lusophone adj. lusophone

lustrage s. lustrage

lustral s. 1. (hist.) (qui sert à purifier) lustral

eau ⁓ aqua lustral

2. (qui a lieu chaque lustre) lustral

fête ⁓e festa lustral

lustration s. (hist.) ritual de purification

lustre s. 1. (hist.) (fête) lustro

2. (cinq années) lustro

3. (éclat d'un objet brillant) lustro

4. (appareil d'éclairage) lustro, lampadario

lustré adj. lustrate

des cheveux ⁓s capillos lustrate

lustrer v. lustrar

⁓ une glace lustrar un speculo

lustrerie s. magazin de lampas

lustrine s. lustrina

lut s. mastico

Lutèce s. Lutetia

lutécien adj. lutetian

Lutécien s. lutetiano

lutécium s. lutetium

lutéine s. luteina

luter v. clauder con mastico, masticar

lutétium s. lutetium

luth s. lut

joueur de ⁓ sonator de lut, lutista

luthéranisme s. lutheranismo

luthérien adj. lutherian, lutheric

église ⁓ne ecclesia lutherian

luthérien s. lutheriano

luthiste s. sonator de lut, lutista

lutin s. kobold

lutin adj. jocose, comic, drolle

lutrin s. supporto de musica (pro le choristas)

lutte s. 1. lucta

⁓ des classes lucta del classes

⁓ armée lucta armate

⁓ finale lucta final
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⁓ contre le cancer lucta contra le cancere

⁓ pour le pouvoir lucta pro le poter

2. (sport.) lucta

⁓ gréco-romaine lucta greco-roman

lutter v. 1. luctar

⁓ contre un adversaire luctar contra un adversario

⁓ contre le sommeil luctar contra le somno

2. (sport.) luctar

lutteur s. 1. (personne qui lutte) luctator

2. (sport.) luctator

⁓ professionnel luctator professional

⁓ japonais luctator japonese

lux s. lux

luxation s. luxation

⁓ de l'épaule luxation del spatula

⁓ de la hanche luxation del hanca

luxe s. luxo

vivre dans le ⁓ viver in le luxo

raconter qc avec un ⁓ de détails contar un cosa 

con un luxo de detalios

Luxembourg s. Luxemburg

Luxembourg (le) s. Luxemburg

luxembourgeois adj. luxemburgese

Luxembourgeois s. luxemburgese

luxer v. luxar

se ⁓ le genou luxar se le genu/geniculo

épaule luxée spatula luxate

luxmètre s. luxmetro

luxueusement adv. luxuosemente

vivre ⁓ viver luxuosemente

luxueux adj. luxuose

installation ⁓se installation luxuose

luxure s. luxuria

luxuriance s. luxuriantia

luxuriant adj. luxuriante

végétation ⁓e vegetation luxuriante

imagination ⁓e imagination luxuriante

luxurieux adj. luxuriose, lascive

luzerne s. (bot.) lucerna

luzernière s. campo de luzerna

luzule s. (bot.) luzula

lycanthrope s. lycanthropo

lycanthropie s. lycanthropia

lycaon s. lycaon

lycée s. 1. (hist.) lyceo

2. (école) lyceo

lycéen s. lyceano

lycéen adj. lycean

lychnide, lichnis s. (bot.) lychnide, lychnis

lycoperdon s. (bot.) lycoperdon

lycopode s. (bot.) lycopodio

poudre de⁓ pulvere de lycopodio

lycose s. lycosa

lyddite s. lyddite

Lydie s. Lydia

Lydien s. lydiano, lydie

lydien adj. lydian, lydie

quartz ⁓ quarz lydian

lydien s. (langue) lydiano, lydie

lymphangite s. lymphangitis

lymphatique adj. lymphatic

lymphatisme s. lymphatismo

lymphe s. lympha

⁓ interstitielle lympha interstitial

⁓ vasculaire lympha vascular

lymphocyte s. lymphocyto

lymphocytose s. lymphocytose (-osis)

lymphographie s. lymphographia

lymphoïde adj. lymphoide

système ⁓ systema lymphoide

lymphome s. lymphoma

lymphosarcome s. lymphosarcoma

lynchage s. lynchamento {tsj}

lyncher v. lynchar {tsj}

lyncheur s. lynchator {tsj}

lynx s. lynce

Lyon s. Lyon

lyonnais adj. lyonese

Lyonnais s. lyonese

lyophile adj. lyophile, lyophilic

lyophilisation s. lyophilisation

lyophiliser v. lyophilisar

lyosome s. lyosoma

lyre s. 1. (mus.) lyra

2. (fig.) poesia lyric

3. (oiseau) lyra

lyre-guitare s. lyra-guitarra

lyric s. texto de un canto

lyrique adj. lyric

poésie ⁓ poesia lyric

poète ⁓ poeta lyric

lyrique s. poeta lyric

lyriquement adv. lyricamente

lyrisme s. lyrismo

lys s. (bot.) lilio

⁓ d'eau lilio de aqua

lyse s. lyse, lysis

⁓ microbienne bacteriolyse (-ysis)

lysergique adj. lysergic

acide ⁓ acido lysergic

lysimaque s. (bot.) lysimachia

lysozyme s. lysozyma

lytique adj. lytic
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